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These gentlemen are still living now except for the first one, a catholic priest, 
who was especially kind to me. It’s probably because of my mother’s bother, the 
privy councillor Mr. von Geldern who was his university friend; 

Heinrich Heine, To Pilarète Chasles

老师们都还健在，除了第一位。他是天主教牧师，特别善待我。可能是因
为枢密院议员冯·盖尔当是我母亲兄长的缘故，他是那位老师的大学朋友。
                                                                                                                      海因里希·海涅，致皮拉莱特·厦

Diese Männer leben noch jetzt, mit Ausnahme des ersteren, eines katholischen 
Priesters, der sich meiner ganz besonders annahm, wahrscheinlich des Bruders 
meiner Mutter, des Hofrats von Geldern wegen, der sein Universitätsfreund war, 

Heinrich Heine, An Pilarète Chasles

© 杭州经济技术开发区译通翻译工作室

2024-06-11


	�����������                                                                                                                     �These gentlemen are still living now except for the first one, a catholic priest, who was especially kind to me. It’s probably because of my mother’s bother, the privy councillor Mr. von Geldern who was his university friend; �                                                                                                                                      Heinrich Heine, To Pilarète Chasles��老师们都还健在，除了第一位。他是天主教牧师，特别善待我。可能是因为枢密院议员冯·盖尔当是我母亲兄长的缘故，他是那位老师的大学朋友。�                                                                                                                      海因里希·海涅，致皮拉莱特·厦�������������

